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ROMANIZATION

Nagano

"Kokoro arawareru fukei" to iu kanyoku ga pittari no Kamikochi.

Sono mukashi, "Hotakami no mikoto" to iu kami ga, kono chi no "Hodaka-dake" to iu

to kaite "Kamikochi" to yonde ita no da so.

"Kamigaki" to wa, kami-sama ga sugosareru ryoiki to ningen ga kurasu basho to o
kubetsu suru tame no sakai no koto de, sono sakai no uchigawa, tsumari "Shin'iki" o imi
suru kanji desu.

Sate, seijo na kiki to tsumetaku sunda mizu, soshite yuki no shirosa ga mabushii
yamayama.... shinpiteki na fun'iki no tadayou keishochi, Kamikochi wa, Nagano-ken
Matsumoto-shi ni aru sangaku chitai de, kuni no tokubetsu ten'nen kinenbutsu ni shitei
sarete imasu.

Honkakuteki na tozansha dake de naku, haikingu o tanoshi mu hito kara hisho ni
otozureru hito made, nenkan ni-hyaku man-nin mo no kankokyaku ga yudai na shizen o
tannd shimasu.

Hyoko wa yaku sen go-hyaku métoru. Heikin kion ga ichi-gatsu de mainasu nana ten
nana do, hachi-gatsu de mo ju kyu ten nana do to, Nihon no naka de mo samui chiiki
desu.
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Reinen, shi-gatsu chijun kara ju ichi-gatsu chGjun made ga kaizan kikan. Sugoshiyasui
kiko to naru kaki ya, koyo shizun wa taihen konzatsu suru no de, otozureru nara go-gatsu
gejun kara roku-gatsu ga neraime da to ka. Gin'iro no zansetsu to kimidori'iro no shinme
ga anata no kokoro o yasashiku iyashite kureru desho.

Sara ni, Kamikochi o otozureta nara, hazusenai no ga kino tsuribashi, Kappa-bashi.
Koko kara wa, Ganzen ni sobieru san-byaku métoru kyt no sangaku to, kawabe ni
narabu Kigi, soshite, ylyu to nagareru Azusa-gawa o nagameru koto ga dekimasu yo.
Kankokyaku ni mottomo ninki no aru fukei desu.

ENGLISH

Nagano

The idiom "a scene that cleanses the heart" is perfect for Kamikochi.

There is a legend that in olden times the God known as "Hotakaminomikoto" descended
from heaven to the "Hotakaminomikoto" mountain in the area, and until the Meiji period
"Kamikaito" was read as "Kamikouchi".

"Kamigaki" was a boundary which distinguished the region where God lived and where
the people lived. The inner side of the border means "holy precinct"in Chinese
characters.

Well, the clean air and clear water, as well as the white of the snow, make the mountains
dazzling... Kamikochi, a scenic place with a mysterious atmosphere and located in the
mountainous areas of Matsumoto, Nagano Prefecture, has been designated as a special
national treasure.

Not only serious mountain climbers, but also from those who enjoy hiking to those
visiting for a summer retreat, two million tourists a year come to enjoy the magnificent
nature.

An altitude of about 1.500m. It has an average temperature of -7.7°C in January, and
19.7°C in August, making it a cold region, even within Japan.
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s. Every year from mid-April to mid-November is the mountain opening period. Since the
summer has a comfortable climate, and in the fall season itis incredibly crowded, late
May or June is the best time to visit. The silver of the remaining snow and the yellow-

green shoots will gently heal your heart.

o. Also, if you visit Kamikochi, be sure to visit the suspended wooden bridge called
Kappabashi. From there you can see 3,000m of mountain towering before your eyes,
rivers lined with trees, and even the Azusa River which flows by calmly. It is the most
popular scene for tourists.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
idiom, common
B MAKS< kan'yoku expression
BkoH D AG AN B nagameru to view, to gaze at;V2
a1, DNESVE ryoiki area, field, territory
E NVWEA heikin average
to enjoy ~ to one's
heart's content, to
IREET B IEADSTS tan'no suru have had one's fill of;
V3
1= IH0) sakai border, boundary
mysterious, mystic;
FHRBHY LAUTE shinpiteki Adj(na)
to line up, to
ﬂﬁls‘\‘ 7‘8:513‘\\ narabu queue;V‘]
difference,
X3 < RO kubetsu differentiation,
distinction
avoiding the heat of
BEE oL & hisho the summer

SAMPLE SENTENCES



BAREICHF=Eo>IBRIN < TAH
Bo

Nihongo ni wa karada o tsukatta kan'yoku ga
takusan aru.

The Japanese language has many idioms which
use body parts.

SWMATCETEETNVLAZN® S,

Mangetsu de totemo kirei na tsuki o nagameru.

(I) gaze at a beautiful full moon.

EYIEMRATELVDT, HFDOFL
<HODIEEA

Seibutsu wa senmon rydiki de wa nai no de,
amari kuwashiku arimasen.

Biology is not my major, so | don't know much
about it.

TARODHEIRIF20RE 21,

Tesuto no heikinten wa ni-jutten datta.

The average score on the test was 20 points.

ENEHERDVEDP LS ETCERESIED

Uo
Yutaka na ajiwai o kokoro yuku made go-tan'né
kudasali.

Please enjoy the rich flavors to your heart's
content.

BEZEDRMEZILON,

Umi to sora no sakai ga mienai.

| can't see the boundary between the ocean and
the sky.

Z—0O5OEMIIEEL T ([CERIENTZ,

Orora no shinpiteki na utsukushisa ni atto sareta.

The mystic beauty of the Aurora overwhelmed me.

BREESIOHICTIICAAT,

Fukubukuro o kau tame ni gyéretsu ni naranda.

I lined up to buy a lucky grab bag.

ZRlE XIS TIFLBEETY,

Sabetsu to kubetsu wa nite hi naru kotoba desu.

"Discrimination" and "differentiation” sound
similar, but they are completely different words.

BE. BHRANEZ(CTEET,

Maitoshi, Karuizawa e hisho ni ikimasu.

| go to Karuizawa to avoid the heat of the
summer every year.




